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Deliberazione del Direttore generale 28 giugno 2010,
n. 975.
Pubblicazione di n. 21 (ventuno) incarichi di continuità
assistenziale a tempo indeterminato, per 24 ore settima-
nali, presso l’Azienda U.S.L. Valle d’Aosta, ai sensi del
vigente accordo collettivo nazionale per la disciplina dei
rapporti con i medici di medicina generale.

IL DIRETTORE GENERALE
Omissis
delibera

1. di approvare l’unito Avviso, che forma parte inte-grante della presente deliberazione, relativo alla pubblica-zione di n. 21 (ventuno) incarichi di continuità assistenzialea tempo indeterminato, per 24 ore settimanali, pressol’Azienda U.S.L. Valle d’Aosta, ai sensi del vigenteAccordo Collettivo Nazionale per la disciplina dei rapporticon i medici di medicina generale;
2. di stabilire che l’unito Avviso venga pubblicato inte-gralmente nel Bollettino Ufficiale della Regione AutonomaValle d’Aosta.

Il Direttore GeneraleRICCARDI

_____________

ALLEGATO ALLA DELIBERAZIONE N. 975 IN DATA28.06.2010
AZIENDA UNITÀ SANITARIA LOCALE VALLE D’AOSTA

AVVISO
Il Direttore Generale, in esecuzione della deliberazionen. 975 in data 28.06.2010

rende noto
che si sono resi vacanti n. 21 (ventuno) incarichi a tem-po indeterminato, per 24 ore settimanali, nell’ambito delservizio di Continuità Assistenziale da assegnare ai distrettisottoelencati: :
n. 5 posti presso il Distretto n. 1
n. 6 posti presso il Distretto n. 2
n. 3 posti presso il Distretto n. 3
n. 7 posti presso il Distretto n. 4

Délibération du directeur général n° 975 du 28 juin
2010,
approuvant l’avis relatif à 21 (vingt et un) postes va-
cants dans le cadre du Service de la continuité des soins
de l’Agence USL de la Vallée d’Aoste en vue de l’attri-
bution de postes sous contrat à durée indéterminée (24
heures hebdomadaires), au sens de l’accord collectif na-
tional pour la réglementation des rapports avec les mé-
decins généralistes en vigueur.

LE DIRECTEUR GÉNÉRAL
Omissis
délibère

1. Est approuvé l’avis annexé au présent acte, dont il faitpartie intégrante, en vue de l’attribution de 21 (vingt et un)postes sous contrat à durée indéterminée (24 heures hebdo-madaires) dans le cadre du Service de la continuité dessoins de l’Agence USL de la Vallée d’Aoste, au sens del’accord collectif national pour la réglementation des rap-ports avec les médecins généralistes en vigueur ;
2. L’avis figurant à l’annexe de la présente délibérationest intégralement publié au Bulletin officiel de la Régionautonome Vallée d’Aoste.

Le directeur général,Carla Stefania RICCARDI

_____________

ANNEXE DE LA DÉLIBÉRATION N° 975 DU 28 JUIN2010
AGENCE UNITÉ SANITAIRE LOCALE DE LA VALLÉE D’AOSTE

AVIS
Le directeur général, en application de sa délibérationn° 975 du 28 juin 2010

donne avis
du fait que 21 (vingt et un) postes sous contrat à duréeindéterminée (24 heures hebdomadaires) sont vacants dansle cadre du Service de la continuité des soins, à savoir :

5 postes dans le district n° 1
6 postes dans le district n° 2
3 postes dans le district n° 3
7 postes dans le district n° 4
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Possono concorrere al conferimento degli incarichi va-canti resi pubblici secondo quanto stabilito dal precedentecomma:
a) i medici che siano titolari di incarico a tempo indetermi-nato per la continuità assistenziale nelle aziende, anchediverse, della regione che ha pubblicato gli incarichi va-canti o in aziende di altre regioni, anche diverse, ancor-ché non abbiano fatto domanda di inserimento nella gra-duatoria regionale, a condizione peraltro che risultino ti-tolari rispettivamente da almeno due anni e da almenotre anni nell’incarico dal quale provengono e che al mo-mento dell’attribuzione del nuovo incarico non svolganoaltre attività a qualsiasi titolo nell’ambito del Serviziosanitario nazionale, eccezion fatta per incarico a tempoindeterminato di assistenza primaria o di pediatria di ba-se, con un carico di assistiti rispettivamente inferiore a650 e 350. I trasferimenti sono possibili fino alla con-correnza di metà dei posti disponibili in ciascuna azien-da e i quozienti funzionali ottenuti nel calcolo di cui so-pra si approssimano alla unità inferiore. In caso di di-sponibilità di un solo posto per questo può essere eserci-tato il diritto di trasferimento;

b) i medici inclusi nella graduatoria regionale valida perl’anno in corso.
Gli aspiranti, entro 15 giorni dalla pubblicazione, pre-sentano all’Azienda U.S.L. DIREZIONE AREA TERRI-TORIALE – Ufficio Convenzioni Nazionali Uniche – ViaGuido Rey, 1 – 11100 AOSTA – apposita domanda di asse-gnazione di uno o più degli incarichi vacanti pubblicati, inconformità allo schema di cui agli Allegati Q/1 e Q/4, cheformano parte integrante del presente Avviso;

In allegato alla domanda gli aspiranti devono inoltrareuna dichiarazione sostitutiva di atto notorio attestante se al-la data di presentazione della domanda abbiano in atto rap-porti di lavoro dipendente, anche a titolo precario, tratta-menti di pensione e se si trovino in posizione di incompati-bilità, secondo lo schema allegato sub lettera «L» della nor-mativa vigente. Eventuali situazioni di incompatibilità de-vono cessare al momento dell’assegnazione dell’incarico.

L’Azienda provvede alla convocazione, mediante racco-mandata AR o telegramma, di tutti i medici aventi titolo al-la assegnazione degli incarichi dichiarati vacanti e pubbli-cati, in maniera programmata e per una data non anteceden-te i 15 giorni dalla data di invio della convocazione.
L’Azienda interpella prioritariamente i medici di cui al-la suddetta lettera a) ai sensi di quanto previsto dai commi7, 8 e 9 dell’art. 63 del Accordo Collettivo Nazionale per ladisciplina dei rapporti con i medici di medicina generale,reso esecutivo in data 23 marzo 2005 mediante intesaprot. 2272 nella Conferenza Stato Regioni e, successiva-

Aux fins de l’attribution des postes vacants visés à l’ali-néa précédent, peuvent faire acte de candidature :

a) Les médecins titulaires d’un emploi sous contrat à duréeindéterminée au sein du Service de la continuité dessoins dans le cadre de l’Agence USL de la Valléed’Aoste ou d’une Agence d’une autre région, bien qu’ilsn’aient pas présenté leur demande d’insertion dans leclassement régional, mais à condition qu’ils soient titu-laires de leur emploi depuis, respectivement, deux outrois ans au moins. Par ailleurs, lors de l’attribution duposte pour lequel ils ont postulé, ils ne doivent exerceraucune autre activité, à quelque titre que ce soit, dans lecadre du Service sanitaire national, à l’exception desfonctions relevant d’un emploi à durée indéterminée autitre de l’assistance de base ou de la pédiatrie de base,pour un nombre de patients respectivement inférieur à650 et à 350. Les mutations sont possibles jusqu’àconcurrence de la moitié des postes à pourvoir dans lecadre de chaque Agence ; les fractions résultant du cal-cul de ladite moitié sont arrondies à l’unité inférieure. Siun seul poste est vacant, il peut être pourvu parmutation ;
b) Les médecins figurant au classement régional valable autitre de l’année en cours. 

Dans les 15 jours qui suivent la publication du présentavis, les intéressés doivent faire parvenir à l’Agence USL– DIRECTION DE L’AIRE TERRITORIALE – Bureaudes conventions collectives nationales uniques – 1, rueGuido Rey – 11100 AOSTE, leur acte de candidature relatifà un ou à plusieurs des postes à pourvoir. Ledit acte de can-didature doit être établi conformément aux modèles visésaux annexes Q/1 et Q/4 faisant partie intégrante du présentavis.
Les candidats doivent joindre à leur acte de candidatureune déclaration tenant lieu d’acte de notoriété dans laquelleils doivent indiquer si, à la date de présentation de leurcandidature, ils sont titulaires ou non d’une pension de re-traite ou d’un contrat de travail à durée déterminée ou in-déterminée et s’ils se trouvent ou non dans l’un des casd’incompatibilité prévus. Ladite déclaration doit être rédi-gée suivant le modèle visé à l’annexe L des dispositions envigueur. Les causes des éventuelles incompatibilités doi-vent avoir été éliminées au moment de l’attribution desfonctions en cause.
L’Agence convoque, par lettre recommandée avec accu-sé de réception ou par télégramme, chaque médecin qui ré-unit les conditions requises aux fins de l’attribution despostes vacants en question, selon un plan préétabli, à comp-ter du 15e jour qui suit la date de la lettre de convocation.
L’Agence contacte d’abord les médecins visés à la lettrea) ci-dessus, aux termes des dispositions du septième, duhuitième et du neuvième alinéa de l’art. 63 de l’Accord col-lectif national pour la réglementation des rapports avec lesmédecins généralistes rendu applicable par la décision de laConférence État-Régions n° 2272 du 23 mars 2005 et ensui-
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mente, i medici di cui alla lettera b) graduati ai sensi del 4°comma del citato art. 63 dell’Accordo vigente;
La mancata presentazione costituisce rinuncia all’incari-co.
Il medico impossibilitato a presentarsi può dichiarare lapropria accettazione mediante telegramma, indicando nellostesso l’ordine di priorità per l’accettazione tra gli incarichivacanti per i quali ha concorso. In tal caso sarà attribuito ilprimo incarico disponibile, a cui il medico ha titolo in basealle priorità, tra gli incarichi vacanti indicati dal medicoconcorrente.
Il Direttore Generale dell’Azienda si riserva la facoltà diprorogare, revocare o modificare il presente Avviso.
Per eventuali informazioni gli aspiranti all’incarico pos-sono rivolgersi all’U.S.L. Valle d’Aosta – DIREZIONEAREA TERRITORIALE – Ufficio Convenzioni UnicheNazionali – Via Guido Rey, 1 – primo piano – 11100 AO-STA (Tel. 0165/544540).
Aosta, 28 giugno 2010.

Il Direttore GeneraleRICCARDI

__________

ALLEGATO Q1
DOMANDA DI PARTECIPAZIONE ALLA ASSEGNA-ZIONE DEGLI INCARICHI VACANTI DICONTINUITÀ ASSISTENZIALE – (PER GRADUATO-RIA)

BOLLO
ALL’AZIENDA U.S.L. VALLE D’AO-STADirezione Area TerritorialeUfficio Convenzioni Nazionali Uniche
Via Guido Rey, 111100 AOSTA AO

Il sottoscritto Dott. ________________________________________ nato a _____________________________prov. _____ il ___________________ M __ F __ CodiceFiscale ___________________________________ residen-te a _______________________________________ prov.______ Via __________________________________________ n_______ CAP _________ tel. ______________ a fardata dal _______________, Azienda U.S.L. di residenza _________________________________ e residente nel terri-torio della Regione __________________ dal __________inserito nella graduatoria regionale di cui all’articolo 15dell’Accordo Collettivo Nazionale per la Medicina generale

te ceux visés à la lettre b), classés au sens du quatrième ali-néa dudit art. 63.
Tout médecin qui ne se présenterait pas est considérécomme ayant renoncé au poste.
En cas d’empêchement, tout médecin a la faculté decommuniquer par télégramme qu’il accepte le mandat encause, en indiquant, dans l’ordre, ses préférences au sujetdes emplois pour lesquels il a postulés. Dans ce cas, il luiest attribué le premier poste disponible au titre duquel il ré-unit les conditions requises, selon l’ordre de priorité qu’il aindiqué.
Le directeur général de l’Agence se réserve la faculté deproroger, de révoquer ou de modifier le présent avis.
Les candidats peuvent demander tous renseignementscomplémentaires à l’USL de la Vallée d’Aoste – Directionde l’aire territoriale – Bureau des conventions collectivesnationales uniques – 1, rue Guido Rey (premier étage) –11100 AOSTE (tél. 01 65 54 45 40). 
Fait à Aoste, le 28 juin 2010.

Le directeur général,Carla Stefania RICCARDI

__________

ANNEXE Q/1
ACTE DE CANDIDATURE EN VUE DE L’ATTRIBU-TION DE POSTES AU TITRE DE LA CONTINUITÉDES SOINS  – LISTE D’APTITUDE

TIMBRE FISCAL
À L’AGENCE USL DE LA VALLÉED’AOSTE Direction de l’aire territorialeBureau des conventions collectives nationalesuniques1, rue Guido Rey11100 AOSTE

Je soussigné(e) __________________________, né(e) à________________________, province de ___, le ________________, H __ F __, code fiscal __________________,résidant à _______________________________, provincede ___________________, rue _____________________n° ___, code postal _________, tél. ________________,depuis le __________________ (Agence USL de résidence_____________________), résidant sur le territoire de larégion _________________, depuis le _______________,figurant sous le n° ____ au classement régional visé àl’art. 15 de l’Accord collectif national des médecins généra-listes et ayant obtenu ma maîtrise/licence spécialisée le



3659

N. 3020 - 7 - 2010Bollettino Ufficiale della Regione Autonoma Valle d’Aosta
Bulletin Officiel de la Région autonome Vallée d’Aoste

nella posizione _______, laureato dal ______________,con voto __,
FA DOMANDA

secondo quanto previsto dall’articolo 63, comma 2, let-tera b) dell’Accordo collettivo nazionale per la medicinagenerale, di assegnazione degli incarichi vacanti per la con-tinuità assistenziale pubblicati sul Bollettino Ufficiale dellaRegione Valle d’Aosta n. _______ del ________________,e segnatamente per i seguenti incarichi:

Chiede a tal fine, in osservanza di quanto previstodall’articolo 16, comma 7 e comma 8 dell’AccordoCollettivo Nazionale per la Medicina generale, di poter ac-cedere alla riserva di assegnazione, come appresso indicato
(barrare una sola casella; in caso di barratura di entrambe
le caselle o mancata indicazione della riserva prescelta, la
domanda non potrà essere valutata):
a) riserva per i medici in possesso del titolo di formazionespecifica in medicina generale di cui al D.L.von. 256/91 o 277/2003 (articolo 16, comma 7, lettera a,)

b) riserva per i medici in possesso del titolo equipollente(articolo 16, comma 7, lettera b).
Chiede che ogni comunicazione in merito venga indiriz-zata presso:

• la propria residenza
• il domicilio sotto indicato:

c/o __________________________ Comune ______________________ CAP _________ provincia ____ indirizzo____________________________________________________________________ n. _________
Allega alla presente certificato storico di residenza o au-tocertificazione e dichiarazione sostitutiva.

_____________, avec la note _____,

DEMANDE
que lui soient attribuées – conformément aux disposi-tions de la lettre b) du deuxième alinéa de l’art. 63 del’Accord collectif national des médecins généralistes – lesfonctions relatives à l’un des postes vacants au titre de lacontinuité des soins visés à l’avis publié au Bulletin officielde la Région autonome Vallée d’Aoste n° _____ du __________________, et précisément :

Je demande, à cet effet, pouvoir accéder à l’un despostes réservés ci-après, aux termes des dispositions desseptième et huitième alinéas de l’art. 16 de l’Accord collec-tif national des médecins généralistes (cocher une seule ca-
se ; si les deux cases sont cochées ou si aucune case n’est
cochée, cette requête n’est pas prise en compte) :

a) postes réservés aux médecins qui possèdent le titre deformation spécifique en médecine générale visé au dé-cret législatif n° 256/1991 ou n° 277/2003 (article 16,septième alinéa, lettre b) ;
b) postes réservés aux médecins qui possèdent un titreéquivalent (article 16, septième alinéa, lettre b).

Je demande que toute communication soit envoyée :

• à ma résidence
• à l’adresse indiquée ci-après :

c/o ___________ commune de __________ code postal______ province de ________ rue _____________________________________________________, n° _______

Je joins au présent acte mon certificat historique de rési-dence ou l’autocertification y afférente et la déclaration te-nant lieu dudit certificat.

Distretto n.
Distretto n.
Distretto n.
Distretto n.
District n°
District n°
District n°
District n°
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Data _______________.
________________firma per esteso (*)

(*) In luogo dell’autenticazione della firma, allegare fo-tocopia semplice di un documento di identità.

AVVERTENZE GENERALI
La domanda di inserimento negli ambiti territoriali ca-renti di continuità assistenziale, in competente bollo, dovràessere spedita a mezzo Raccomandata, all’Azienda U.S.L.Valle D’Aosta – Direzione Area Territoriale – Via GuidoRey n. 1 – 11100 AOSTA, entro e non oltre il 15° giornosuccessivo alla data di pubblicazione nel B.U.R. del presen-te avviso.
Possono presentare domanda di inserimento i medici in-clusi nella vigente graduatoria unica regionale valevole peril 2010.
Si evidenzia che gli interessati dovranno inviare un’uni-ca domanda, conforme allo schema allegato, disponibilepresso la Direzione di Area Territoriale dell’U.S.L. diAosta. Si raccomanda di scrivere in stampatello.

Alla domanda di inserimento va allegato il certificato diresidenza con indicazione della data di acquisizione dellastessa (giorno, mese, anno) ovvero, ai sensi dell’art. 46 del«T.U. delle disposizioni legislative e regolamentari in mate-ria di documentazione amministrativa» di cui al D.P.R. 445del 28.12.2000, la dichiarazione sostitutiva (allegato «L»)attestante il possesso della residenza sempre con indicazio-ne della data di acquisizione.
In caso di mancata indicazione della data di acquisizio-ne della residenza, non saranno attribuiti i punteggi connes-si al possesso della residenza.
ATTENZIONE: in caso di dichiarazioni mendaci si in-corre in responsabilità penalmente sanzionabili (art. 76 delD.P.R. 445/2000).
Si precisa che i 10 punti per la residenza nella «localitàcarente” previsti dall’art. 63 comma 4, lettera b)dell’Accordo Collettivo Nazionale 2272/2005 saranno attri-buiti a coloro che abbiano la residenza in uno dei Comunidell’ambito territoriale, ove viene pubblicata la zona caren-te, da almeno due anni antecedenti la scadenza del termineper la presentazione delle domande di inclusione nella gra-duatoria regionale valevole per il 2009, ossia dal31.01.2006.
Lo stesso termine vale per l’attribuzione dei 10 puntiper la residenza nella Regione Valle d’Aosta previstidall’art. 63, comma 4, lettera c).

Ai sensi del sopracitato art. 63, comma 4 dell’Accordo

Date _______________.
________________Signature en toutes lettres (*)

(*) En lieu et place de la signature légalisée, une photo-copie non authentifiée d’une pièce d’identité suffit.

INFORMATIONS GÉNÉRALES
Tout acte de candidature en vue de l’attribution de l’undes postes vacants au titre de la continuité des soins, établisur papier timbré, doit parvenir sous pli recommandé, àl’Agence USL de la Vallée d’Aoste – Direction de l’aireterritoriale – 1, rue Guido Rey – 11100 AOSTE – dans les15 jours qui suivent la publication de l’avis y afférent auBulletin officiel de la Région.
Peuvent faire acte de candidature les médecins qui figu-rent au classement unique régional valable au titre de 2010.

Les intéressés ne peuvent présenter qu’un seul acte decandidature, établi sur papier timbré conformément au mo-dèle annexé, disponible à la Direction de l’aire territorialede l’USL de la Vallée d’Aoste. Tout acte de candidaturedoit être rédigé en lettres capitales.
Tout candidat doit joindre à son acte de candidature uncertificat de résidence précisant la date à laquelle celle-ci aété obtenue (jour, mois et année) ou bien, au sens del’art. 46 du TU des dispositions législatives et réglemen-taires en matière de documents administratifs visé au DPRn° 445 du 28 décembre 2000, une déclaration sur l’honneur(annexe L) attestant son lieu de résidence et la date à la-quelle celle-ci a été obtenue.
À défaut d’indication de la date à laquelle la résidence aété obtenue, les points relatifs à la possession de celle-ci nesont pas attribués.
ATTENTION : en cas de déclarations mensongères, ilest fait application des sanctions pénales prévues parl’art. 76 du DPR n° 445/2000.
Les 10 points prévus par la lettre b) du quatrième alinéade l’art. 63 de l’Accord collectif national n° 2272/2005 encas de résidence dans une zone non suffisamment pourvueen continuité des soins sont attribués aux candidats qui, à ladate d’expiration du délai de dépôt des demandes d’inscrip-tion sur le classement régional valable au titre de 2009, rési-dent dans l’une des communes de la zone concernée depuisdeux ans au moins, soit depuis le 31 janvier 2006 au moins.

Ce même délai est fixé pour ce qui est de l’attributiondes 10 points prévus par la lettre c) du quatrième alinéa del’art. 63 dudit Accord collectif national en cas de résidenceen Vallée d’Aoste.
Aux termes du quatrième alinéa de l’art. 63 de l’Accord
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Collettivo Nazionale vigente, il requisito che dà diritto alpunteggio per la residenza deve essere mantenuto finoall’attribuzione dell’incarico.
La mancata presentazione, entro il termine che sarà in-dicato nella convocazione formale, sarà considerata a tuttigli effetti come rinuncia all’incarico.
N.B. Si rammenta che, i medici già titolari di incarico,che concorrono all’assegnazione di un incarico vacante, pertrasferimento, in caso di assegnazione, decadono dall’inca-rico di provenienza

________

ALLEGATO Q/4
DOMANDA DI PARTECIPAZIONE ALLA ASSEGNA-ZIONE DEGLI INCARICHI VACANTI DICONTINUITÀ ASSISTENZIALE (PER TRASFERIMEN-TO)

BOLLO
ALL’AZIENDA U.S.L. VALLE D’AO-STADirezione Area TerritorialeUfficio Convenzioni Nazionali Uniche
Via Guido Rey, 111100 AOSTA AO

Il sottoscritto Dott. ____________________________________ nato a _____________________________ Prov.___ il _________________ M __ F __ Codice Fiscale _____________________________________ Residente a _______________________________________________________________ prov. ________ Via __________________________________________________ n_______ CAP _______ tel. _______________ a far data dal ____________,Azienda U.S.L. di residenza ______________________________________ e residente nel territorio della Regione_______________________ dal ________________ titola-re di incarico a tempo indeterminato per la ContinuitàAssistenziale presso la Azienda n. _____ di _______________________________ della Regione ______________________, dal ____________ e con anzianità complessiva diContinuità Assistenziale pari a mesi ______________, 
FA DOMANDA DI TRASFERIMENTO

secondo quanto previsto dal vigente accordo collettivonazionale per la medicina generale di assegnazione degli in-carichi vacanti per la continuità assistenziale pubblicati sulBollettino Ufficiale della Regione Valle d’Aosta n. ______del __________________, e segnatamente per i seguentiincarichi:

collectif national susmentionné, la condition qui donnedroit aux points relatifs à la résidence doit être remplie jus-qu’à la date d’attribution du poste.
Le fait de ne pas se présenter dans le délai fixé par lalettre de convocation formelle vaut de plein droit renoncia-tion au poste.
N.B. Les médecins titulaires d’un emploi qui obtiennentleur mutation à l’un des postes vacants en cause ne peuventplus exercer les fonctions qu’ils exerçaient auparavant.

________

ANNEXE Q/4
ACTE DE CANDIDATURE EN VUE DE L’ATTRIBU-TION DE MANDATS AU TITRE DE LA CONTINUITÉDES SOINS  – MUTATION

TIMBRE FISCAL
À L’AGENCE USL DE LA VALLÉED’AOSTE Direction de l’aire territorialeBureau des conventions collectives nationalesuniques1, rue Guido Rey11100 AOSTE

Je soussigné(e) __________________________, né(e) à________________________, province de ___, le _________________, H __ F __, code fiscal _____________________, résidant à __________________________________,province de ___________________, rue _________________________ n° ___, code postal _________, tél. ________________, depuis le __________________ (Agence USLde résidence _____________________), résidant sur le ter-ritoire de la région _________________, depuis le _______________, titulaire d’un emploi sous contrat à durée in-déterminée au titre de la continuité des soins dans le cadrede l’Agence USL n° ____ de ____________ de la Région____________ depuis le ____________, et justifiant d’uneancienneté globale de ______ mois au titre de la continuitédes soins,

DEMANDE À ÊTRE MUTÉ(E)
conformément aux dispositions de l’Accord collectif na-tional des médecins généralistes, à l’un des postes vacantsau titre de la continuité des soins visés à l’avis publié auBulletin officiel de la Région autonome Vallée d’Aoste n° _____ du __________________, et précisément :
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Allega alla presente la documentazione o autocertifica-zione e dichiarazione sostitutiva atta a comprovare il dirittoa concorrere all’assegnazione dell’incarico ai sensi dell’ar-ticolo 49, comma 2, lettera a) dell’Accordo CollettivoNazionale per la Medicina generale e l’anzianità complessi-va di incarico in Continuità Assistenziale:

allegati n. __ (____________________) documenti.
Chiede che ogni comunicazione in merito venga indiriz-zata presso:

• la propria residenza
• il domicilio sotto indicato:

c/o __________________________ Comune ______________________ CAP _________ provincia ____ indirizzo____________________________________________________________________ n. _________
Data _______________.

________________firma per esteso (*)
(*) In luogo dell’autenticazione della firma, allegare fo-tocopia semplice di un documento di identità.

AVVERTENZE GENERALI
La domanda di trasferimento negli ambiti territoriali ca-renti di continuità assistenziale, in competente bollo, dovràessere spedita esclusivamente a mezzo Raccomandata,all’Azienda U.S.L. Valle D’Aosta – Direzione AreaTerritoriale – Via Guido Rey n. 1 – 11100 AOSTA, entro enon oltre il 15° giorno successivo alla data di pubblicazionenel B.U.R. del presente avviso.
Possono presentare domanda di trasferimento i mediciche siano titolari di incarico a tempo indeterminato per lacontinuità assistenziale nelle aziende, anche diverse, della

Je joins au présent acte la documentation ou l’autocerti-fication et la déclaration tenant lieu d’acte de notoriété at-testant que j’ai le droit de présenter ma candidature aux finsde l’attribution des postes en cause, au sens de la lettre a)du deuxième alinéa de l’art. 49 de l’Accord collectif natio-nal des médecins généralistes, et indiquant mon anciennetéglobale au titre de la continuité des soins.
Pièces-jointes : nbre de documents : ___ ( _______ ).
Je demande que toute communication soit envoyée :

• à ma résidence
• à l’adresse indiquée ci-après :

c/o ___________ commune de __________ code postal______ province de ________ rue ______________________________________________________, n° _______

Date _______________.
________________Signature en toutes lettres (*)

(*) En lieu et place de la signature légalisée, une photo-copie non authentifiée d’une pièce d’identité suffit.

INFORMATIONS GÉNÉRALES
Tout acte de candidature en vue de la mutation à l’undes postes vacants au titre de la continuité des soins, établisur papier timbré, doit parvenir sous pli recommandé, àl’Agence USL de la Vallée d’Aoste – Direction de l’aireterritoriale – 1, rue Guido Rey –11100 AOSTE – dans les15 jours qui suivent la publication de l’avis y afférent auBulletin officiel de la Région.
Peuvent faire acte de candidature les médecins titulairesd’un emploi sous contrat à durée indéterminée au titre de lacontinuité des soins dans le cadre de l’Agence USL de la

Distretto n.
Distretto n.
Distretto n.
Distretto n.
District n°
District n°
District n°
District n°
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regione che ha pubblicato gli incarichi vacanti o in aziendedi altre regioni, anche diverse, ancorché non abbiano fattodomanda di inserimento nella graduatoria regionale, a con-dizione peraltro che risultino titolari rispettivamente da al-meno due anni e da almeno tre anni nell’incarico dal qualeprovengono e che al momento dell’attribuzione del nuovoincarico non svolgano altre attività a qualsiasi titolonell’ambito del Servizio sanitario nazionale, eccezion fattaper incarico a tempo indeterminato di assistenza primaria odi pediatria di base, con un carico di assistiti rispettivamen-te inferiore a 650 e 350, così come previsto dall’art. 63,comma 2, lettera a) dell’Accordo Collettivo Nazionale vi-gente.
I trasferimenti sono possibili fino alla concorrenza dimetà dei posti disponibili in ciascuna Azienda e i quozientifunzionali ottenuti nel calcolo di cui sopra si approssimanoalla unità inferiore. In caso di disponibilità di un solo postoper questo può essere esercitato il diritto di trasferimento, aisensi di quanto disposto dal sopra citato art. 63, comma 2,lettera a) dell’Accordo Collettivo Nazionale vigente.
Si evidenzia che gli interessati dovranno inviare un’uni-ca domanda conforme allo schema allegato, disponibilepresso la Direzione di Area Territoriale dell’U.S.L. diAosta. Si raccomanda di scrivere in stampatello.

La mancata presentazione, entro il termine che sarà in-dicato nella convocazione formale, sarà considerata a tuttigli effetti come rinuncia all’incarico.

Vallée d’Aoste ou d’une Agence d’une autre région, bienqu’ils n’aient pas présenté leur demande d’insertion dans leclassement régional, mais à condition qu’ils soient titulairesde leur emploi depuis, respectivement, deux ou trois ans aumoins. Par ailleurs, lors de l’attribution du poste pour lequelils ont postulé, ils ne doivent exercer aucune autre activité,à quelque titre que ce soit, dans le cadre du Service sanitai-re national, à l’exception des fonctions relevant d’un emploisous contrat à durée indéterminée au titre de l’assistance debase ou de la pédiatrie de base, pour un nombre de patientsrespectivement inférieur à 650 et à 350, au sens de la lettrea) du deuxième alinéa de l’art. 63 de l’Accord collectif na-tional en vigueur.
Les mutations sont possibles jusqu’à concurrence de lamoitié des postes vacants dans chaque Agence et les frac-tions découlant du calcul ci-dessus sont arrondies à l’unitéinférieure. Au cas où un seul poste serait vacant, il peut êtrepourvu par mutation, au sens des dispositions de la lettre a)du deuxième alinéa de l’art. 63 de l’Accord collectif natio-nal en vigueur.
Les intéressés ne peuvent présenter qu’un seul acte decandidature, établi conformément au modèle annexé, dispo-nible à la Direction de l’aire territoriale de l’USL de laVallée d’Aoste. Tout acte de candidature doit être rédigé enlettres capitales.
Le fait de ne pas se présenter dans le délai fixé par lalettre de convocation formelle vaut de plein droit renoncia-tion au poste.


